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AHHOTAanMsi. B cratee paccMarpuBarOTCs  BONPOCHI  IMPENOJaBaHUs
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CoBpeMeHHbIE  TCHICHIIMM B  TPENOJaBaHUM  WHOCTPAHHOTO  SI3bIKA
MPEIOIaraloT HMCIOIb30BAHUE JICKCMUECKOTO TOAX0/Aa B IMpoIecce OOYYCHHUs
rpaMMaTHYeCKMM HOpPMaM W  TpaBWIaM, 4YTO MOJPa3yMEBacT TPECHUPOBKY
rpaMMAaTHYECKMX  ACIIEKTOB  HEMOCPEACTBEHHO B  IPOILECCe  O3HAKOMIICHUSI
0o0y4aromuxcsi ¢ JIGKCHUECKUMHU (pa3aMH, YCTOHYMBBIMH CIIOBOCOYCTAHHSIMU H
CHHTaKCHYCCKMMHU KOHCTPYKIMSIMH, KOTOPbIE B JajbHEUIIIEM BHEIPSIOTCS B PeYb B
Ka4eCTBE PCUCBBIX KIIMIIIC.

B HacTosliee Bpemsl JISKCHYECKHH TOJIXOJA BBITCCHSCT TPAJAMIIMOHHOEC
NpenojiaBaHue TPAMMATUKA W TPEHHUPOBKY HEMOCPEJACTBEHHO TIPAMMATHUCCKHX
HaBBIKOB. JIEKCHKa BBICTyMaeT B KauyeCTBE IEPBOCTCIICHHON OCHOBBI, HA KOTOPOW
0a3upyeTcs OCBOCHHE TPaMMaTHYECKUX HOPM. BriepBbIe TepMUH Jiekcuueckutl nooxoo
ObLI HcioNib30BaH Maiikiiom JIstoricom B 1993 rony B pabote «The Lexical Approach:
The State of ELT and a Way Forwardy, riie aBTop OTBOJIUT OCHOBOIIOJIATAkOIIYHO POJIb
U3yYCHUIO TaK HA3bIBAEMON IpaMMaTHKE CJIOBa, MOAPAa3yMEBAIONICH TPEHUPOBKY
YCTOWYMBBIX CIIOBOCOYETAHUN M POJCTBEHHBIX CJIOB, KOHTEKCTYaIbHON rpaMMaTHKE
[2]. TIpu 5TOM aBTOp OTHOCHT OBJIJICHHE I'PAMMATHKOW K PEICHITHBHBIM HaBBIKaM,
npeasiaras  COOTBETCTBYIOIYKO METOAMKY OOyd4eHHus, CGHOKYCHPOBAaHHYIO Ha
OTIPEICIICHNH B TIPOYUTAHHBIX M MPOCTYIIIAHHBIX TEKCTAX YCTOMYMBBIX JICKCHUCCKUX
COYETAaHUM U UX MOCIEAYIONIEH TPDEHUPOBKE B PEUEBBIX CUTyalnsAX. B kauecTBe 0fHOM
U3 OCHOBHBIX CTpaTeruii OOydYeHHs] TrpaMMaTHKe TMPeIIaraeTcsi HCIOIb30BaTh
JICKOHTEKCTYAIN3alMI0 yCTOWYHMBBIX O0pa3loB, TaK HA3bIBACMBIX JICKCHYCCKHX
yaHkoB (0T aHri. Chunk — xycok, 6orvwas yacmo ueco-ubo [4]). Takum oOpazom,
0co0o0e 3HaYCHUE MPUIACTCS BBISBICHUIO YCTOHUUBOW COYETAEMOCTH JIGKCUYECKUX
CIMHUI] B PA3IMYHBIX KOHTEKCTAaX, a TAK)Ke METO/AY CO3/IaHus nHTe/uekT-kapT (mind
mapping) kak HEOThEMJIEMOM YacTH peaM3alliy JICKCHISCKOTO TOAX01a.

[Tog yCTOMYMBBIM JICKCUUECKUM COUYCTAHUEM WIJIM YaHKOM IOJpa3yMeBacTCs
IICJIOCTHAs €AMHMIIA, CITocoOHas xpanuThes B mamsatu (holistic unit stored in the brain)

[3]. Omnako, ToBOpss O 4YaHKax, HCIOJb3YEMBIX PCUUIUCHTAMH, H3yYarOIIUMU
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HHOCTpaHHBIﬁ SA3BIK, CJICAYyCT 3aMCTUThb, YTO XapaKTCPHbLIMU 0COOEHHOCTIMHU

JICKCHYCCKOI'O YaHKa SABJIAKOTCA:

o CnoxHbIN cocTaB (COCTOST U3 JIBYX U 00Jiee CIIOB);

o Bricokast yacToTa MOBTOPSIEMOCTH B PEUH;

o Hanudre yeTko onpeneeHHOro 3HaYeHUS;

o IlenmoctHOCTE  (BO3MOKHOCTH ~ BOCIIPHSITAS ~ KaK  YCTOMYHBOTO

JICKCUYECKOTO COYeTaHWs 0e3 HEOOXOJUMOCTH OCMBICICHHS KaXXIOTO OTICIBHO
B3ATOT'0 AJIEMEHTA);

. Jlekcuueckasi BapHaTUBHOCTh DJIEMEHTOB B paMKaxX OJHOTO 00pasia,
MO3BOJISIIOIAsT MCIOJB30BaTh YAaHK B KadyecTBE peueBoro obpasua (Hampumep, B
BeIpakeHuu as far as | know BapuatuBHa mociieHss JIEKCUYECKas CAMHUIA, YTO
MO3BOJIICT COCTaBUTH ClIeIyroIIHe Gppassl o aHanoruu: as far as | remember, as far
as | can see);

. OyHKIIMOHANBHOCTh  (M3BJICKACTCS W3 TMMaMATH M KOHTEKCTYAJIBHO
UCTIOJIB3YeTCs KaK LEJIOCTHAS CIUHHMIIA, IPU HEOOXOJAMMOCTHU JIMIh HE3HAUYUTEIILHO
Moudunupyetcs) [3].

JlepuHUIUS JIEKCHMYECKOTO YaHKa IIMPOKO TPAKTYeTCs B  Pa3IHMYHBIX
UCTOYHHUKAX: K JICKCHYSCKAM YaHKaM OTHOCST YacTO YIOTPeOIsIeMbIe C TOUYKH 3PCHUS
KOPITYCHOM JUHTBUCTUKU [1] couyeTaHus JEKCHMUYECKUX EIMHHUII, HWIAMOMATHYCCKHE
BBIPOKEHUS, PEUCBBIC KJHIIE U T.JA. [Ipn 3TOM 00O3HAYCHHBIC BHINIE XapaKTEPHBIC
YepThI YaHKA SIBIISTFOTCSI OCOOCHHO BKHBIMHU TIPH PEATTU3AIINH JIEKCHYECKOTO ITOAX0/1a
B TPENOJABaHUHM AaHTJIMHCKOTO sI3bIKA, TOJPa3yMEBAIOIICTO KOHTEKCTYallbHOE
W3yUYEHUE CJIOB U BBIPAKCHUH, COCTABJICHUE JICKCHYSCKIX UHTEIUICKT-KapT, B KOTOPHIX
OYEBHUIHO MPOCIIEKHUBACTCS COYETAEMOCTh KIIFOYEBOTO CIIOBA C OIPENEICHHBIM
Ha0OpOM BapHATHBHBIX JIEKCHYeCKMX eauHull. Mind-mapping wiam cocraBicHHE
JIEKCUYECKUX HHTEIVICKT-KapT TMPEJCTABISAETCS OCOOCHHO d3(PGEKTHUBHBIM TIPH
U3yYEHUH COYETAEMOCTH TIIaroJioB, MPUOOPETAIOIINX CMBICI TOJIBKO B ONPEIEIICHHOM
KOHTEKCTE B COYCTAHUU C OIPEIEICHHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM (HAIPUMEp, TaKUX

riarojoB kak: make, do, get, set u T.1.).
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Cy11ecTBEHHBIMU MPEUMYIIECTBAMU JIEKCUYECKOTO MOAX0Ja B MPENoiaBaHUuU
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B IIEJIOM ¥ TPAMMAaTHYE€CKOTO aCTIEKTa, B YaCTHOCTH, SIBJISIFOTCSI:

o Hcnonb3oBanne ayTEeHTHMYHOTO MaTepHalia: LIUPOKO MPUMEHSIOTCS
aAyTeHTUYHBIE ayUOTEKCTHI (TIOJKACTHI, pauoINepeaadn, BUACOPUIbLMBI), TTIeUaTHBIC
Marepuaibl (HAy4YHO-TOMYJISIPHBIE TEKCThl, HOBOCTH, XYJIOKECTBEHHBIE TEKCTHI),
NPUBJICKAIOTCS pa3UYHble KOPIYChl TEKCTOB, YTO COJEHCTBYET OErJoCTH U
€CTECTBEHHOCTH PEYH.

o Pa3BuTre crnocoOHOCTH S3BIKOBOTO aHaiu3a: (OPMHUPYEMbIM HaBBIK
BBIJICJICHUSI YAHKOB B TEKCTaX CTUMYJIHPYET CaMOCTOATEIIBHOE H3y4YCHUE
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B JAJIbHEHIIEM, MO3BOJSET OCMBICIEHHO KOMOWHHUPOBATH
YCTOWYUBBIE JICKCUYECKHE COYETaHUSI TPU CO3JaHUM COOCTBEHHBIX PEUYEBBIX
IPOU3BEIACHUN — YCTHBIX U MTUChMEHHBIX;

o Pacmpenne rpaHuI] S3BIKOBOTO OIBITA: M3YyUYCHHUE $3bIKA HA OCHOBE
IMUCBMEHHBIX M BOCIPUHUMAEMBIX Ha CJIyX KOHTEKCTOB YBEIIMYMBAET CTEICHb
NOTPY>KeHUsT OOyYaromierocss B SI3bIKOBOM KOHTEKCT, IOMOTaeT pPa3BUTHUIO €ro
KYJBTYPOJIOrHYECKOM KOMIIETEHIIUH.

N3yueHne rpaMMaTHKHA MOCPEACTBOM JIEKCHUECKOTO MOAXOAa IMPEAIoaraet
KOMOMHUPOBAHUE JIEKCUUYECKUX EAUHUIl OMNpPEACICHHbIM 00pa3oM, 4YTO JaeT
BO3MOXKHOCTh JIETKO TPEHUPOBATh TIpaMMaTUYECKHUE KOHCTPYKIIMM B TMPOIECCe
OBJIAJICHUS] OOYYAIOIIMMUCS aKTUBHBIM BOKaOyssipoM. Takum oOpa3om, mepexoma ot
JIEKCUKH K TpaMMAaTHKE TMO3BOJISIET OBJIAJIETh TAKUMU T'PAMMATUYECKUMU HOPMaMH,
aHAJIOrOB KOTOPHIX HET B POJHOM s3bIKe. B ciemctBue 3Toro mporecc o0ydeHus
rpaMMaTHKE 4€PE3 JIEKCUKY CTAHOBUTCS B3AMMOCBS3aHHOU LIEJIOCTHOM CUCTEMOM, YTO
B CBOIO O4Yepeab CHOCOOCTBYET OoJiee TIyOOKOMY OCMBICICHUIO H3y4aeMoro
HHOCTPaHHOrO s13bIKa [3].

CrnemyeT OTMETUTD, YTO MPUMEHEHHUE KOMITJIEKCHBIX JISKCUKO-TPAMMATHUYECKUX
000pOTOB Ha TMPAKTUKE TPeOyeT OMpECICHHONW MOATOTOBKU WM TaK HAa3bIBAEMOM

TCXHOJIOTMU BHCAPCHUA B PCUCBLIC CUTYyalluH. HGO6XOI[I/IMO YUYUTBIBATb YaCTOTHOCTDb
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WCIIOJIb30BAaHUSI YaHKOB B >KM3HEHHBIX PEAIMSIX M, MUCXOAS M3 3TOrO, ONPEIENSThH
YPOBEHb CIIOKHOCTH yHpakHeHH. [IpoaHain3upyeM HECKOJIBKO TPUMEPOB.
Yposens Al:
o Nzyuenne obopota there is/are uepe3 cozmanue spidergram.
OOyuaroruecs UMEIOT Tepe] co00i OCHOBY IpeIoxkeHus — “There is/are ... in
our classroom’. JloGariysis HEOOXOAUMYIO JICKCHKY 1O Teme «Mebenby, YUCHUKH
MPAKTUKYIOT TEMAaTUUECKUN BOKAOYJSIp U TPEHUPYEMBIH IpaMMaTHYECKUN 000pOT .
Bo3MoOHBI Bapualy 1Mo TemaM, MPEAyCMOTPEHHBIM Ha ONPENEICHHOM YpPOBHE

BJIaACHNA NHOCTPAHHBIM SA3BIKOM.

Yposens Bl+:
° Nzyuenne obopoTa ‘It takes me ... to ...” B mporecce COCTaBICHNUS MUHH-
JTUAJIOTOB.

OO6yuaronuecs 3a7al0T Ipyr ApYry BOIPOCHl, OCHOBaHHbIE Ha TeMe «Jlocyr u
X000u», UCTI0B3Ysl 000POT B pa3HbIX BUI0-BpeMeHHbIX Popmax. Hampumep:

1. -How long does it take you to have a game of chess with your brother?

- It usually takes me an hour and a half to have a game of chess with my brother.

2. -How long will it take you to make a cake tomorrow?

-1t will take me an hour to make a cake tomorrow.

o Tpenupoka yanka ‘| have beento ...’ Mmoxer npeamnonarats COCTaBJICHNUE
OTBETOB B aJI(DaBUTHOM TOPSIKE ¥ MIOBTOPEHHUE reorpaduueckux Ha3BaHUM, PU STOM
oOyuJaromyecs: JOJDKHBI COCTaBUTh OTBeT Ha Bompoc ‘Where have you been?’,
UCTIOJIb3Ys JTAHHYIO TIEpBYI0 OYKBY B OTBeT€ B aji()aBUTHOM TMOPSJIKE HCIOIB3YS
Ha3BaHHE cTpaHbl. Hampumep:

- | have been to Argentina.

- | have been to Bahamas.

- | have been to Czech Republic.

- I have been to D...

-T have beento E...

Yposenb B2:
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o AxrtuBu3arus oboporos Used to u get/be used to, uepes urpy ‘Roll the
dice and make a sentence’. Jlekcuueckoe moBTopenue Temsl «llyremecTsue.
VYdeHunk# OpocaroT KyOUK, BBIOHPAIOT OIIPE/Ie/ICHHBIC TIO3UIH U Ha KX OCHOBE

COCTABJIAIOT IIPCIJIOKCHHUC.

Character grammar place Means of transport
Agatha Christie used to rest house sea liner

Charlie Chaplin get used to hotel space ship

Merlin Monroe used to B&B submarine

Hanpumep, Agatha Christie used to stay in B&B after travelling by submarine.

Takum 00pa3om, TIEKCUYECKUI MOIX0/1 B 00yYeHUU TPaMMaTUKE HHOCTPAHHOTO
A3bIKA APKO OTpPaXacT COBPCMCHHYIO TCHACHIHMIO MHHHMU3AIHUU IIPCACTABICHHA
O6yanOH_[I/IMC$I TCOPECTUUCCKUX I'PAMMATUICCKHUX 3HAaHUU U npeamnojgaracT BHCJIPCHUC
KOMIIJICKCHBIX JICKCUKO-T'PAMMATHYCCKHUX 060pOTOB HCIIOCPCIACTBCHHO B 06yanOH_[I/I€
PCUYCBBIC CUTYyaAllH.
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Abstract. The article deals with the issues of teaching grammar with the help of
the lexical approach. Frequently recurring, meaningful string of two or more words
learned as a single unit is viewed as a chunk. Thus, the main features of the chunk are
given, some advantages of implementing the lexical approach are provided, and the
examples of practicing some problematic grammar aspects through lexical approach
are illustrated.
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